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Bauanleilung durch
Lre e mode d'emplor avant de commencer le
montage
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Z rtr'" ---VMake sure thais the Kt rs compete wlh ar lhe

pafls
Veígewssern S e s ch daB al e Te e des BausaUes
voL slandig vorhanden shd
Vén'e' si le k r corl e-l ore- loJes ,es pieces
Cerciórese de que a jueqo no ie lalte nnguna
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Aneí laking out lhe pads lrom the p astc bag ear
up the plast c bag Lill e chr d may wear i over hrs
head only lo be suííocated
Falls en in lhreí Nàhe Kle nkrnder qrbl so ten Sie d e
P aslikhul e nach dem Herausnehmen der
Plasl kte le zereiBen Kle nkinder. die m t
P ast ktilen sp elen konnlen s e s ch iber den KopÍ
ziehen und daan eÍstrcken
Apres avorr sod les peces du sac en plasliqle,
dechrÍer le sac alin d év ler que es enÍants ne e
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Use a n pper 10 cul pads oil Smooth off the excess
poíion wilh a kn fe or fr e Íake care not lo cut your

írnger, hand or fooi when hand rng a n pper
kn Íe,fiie, etc
Zum Ausschn eden deí SlJcke ene Zange
anwenden; die ubedussgen Teile m( Messer oder
Fe e ausschelen De Zange, Messer oder Feie
vorsichtig gebrauchen sonsl besleht GeÍahÍ einer
Ve/elzung an der Hand dem Finger oder demFurB
Utilisez une p nce pour sepaÍer les pièces El minez
les padies supedues a larde dun couteau, dune
lme ou d'un cuiler Fates ben anenton de ne pas

vous co!per un dorgt la ma n ou le p/ed

orsquevo!s man pulez le couteau ou le cufler
Utiice as lenaas de code para coilar pezas
Suav ce a porcrón de exceso con cuch llo o I ma Al

lralar as tenazas de code cuchr o o I ma etc
lenga cu dado con no codarse el dedc mano o p e

,ff t!=tllr=1+ f iA, fr )1ïtrtr+ xë+1+6a?+ ild'
à!rl+E]g. ëíÉffi Jt 7 rír t+r+Í Pr+. l:i h
ETÈÉ-íI}!Z'

E Éài(ó il-ràËaÍÍ+ l:eEtrgEEU7r.a
,, 1, $frofrÉ.4 ar:l ó/Í u pÈ(\Ëttos$

,Jëll+. Ë. EtUJöEIEËríà I Ëf o'r&U
&r\ritrÈE l,.(Të rr. +sÉtióÍTÈ r\.
Melal c and plast c país They may cut your tungeÍ
hand or ioot Ícarelessy handled Weaí g oves
Achlen S e be m Zlsammenbau darauf daB
GuRnàhle und unglerchmaRge Formkanten von
Melal und P ast kter en zuwei en schadkanlig s nd

wodurch man srch versehenllch schnerden kann
TragenSie Schutzhandschuhe
Avanl ou pendant /e montege larre adenton aux

aÍétes co!pantes ou aurébaÍbures dues
aumoulage déÍeclueux des pèces méiallques et
enplastque Eles peuvent couper les dogts les
mains o! les peds s eles ne sontpas manrpuées
avec pÍécaulion Mefrre des ganls
Durante o antes del ensambe tenga cdidado con
los bordes agudos de las p ezas o as Íebebas que
puedan quedar debido a un acabado rregulaÍ de
las pezas metólicas y de pastico Si no lene
cldado podría hacerse codes en un dedo en Ia

mano o ea e pe Pónqase guanLes
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Whie assembino the k1 Place lhe país and the
cui ofl ch ps on a llat p ace oul oÍ thereach oí lin e
chldren These peces may cause suíocaton ií

swal owed They may also cause poison ng iÍ I cked

Legen Sie die Bauleie urd de abgeschntlenen
Teile be m Zusammenbau au Berha d der
Rerchwerle von Kleinkndem aus Verschuckle
Plaslkgegenstànde konnen zuErslcken luhren
Daran eckende odeÍ ka!ende KLnder kónnten srch
verg Ílen
Pendanr le monlaqe du kt p acer les péces el les
debÍs coupés sur une suaface pale hoÍs de la
podée des eniants Les pièces peuvent
pÍovoquerl èfanglement s e les sont avalees Elles
pelvent èga emenl étre à 'or g ned !n
emposonnement sl e es sonl echees ou masliq

Mientras ensamba e modeo ponga las pezas y

os reslos co(ados sobÍe lna superÍ c e p ana a la
que no puedan egar os niíos pequeÀos Estas
p ezas pueden ahogar a as personas que fiagen
Tambén podrÉn causar envenenamentos s se
chupan o muerden
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When paining and assemb|ng the kit, open the
w ndow and keep The .oom wel venli ated so lhal
you may nol be polsoned by gas A so avo d making
a fire nearby
Aei LackLeÍung !nd Montage des Satzes Ces
Fensier oflnen und den Ralm qut geldíte1 hallen
!m das Ernalmen von gesundhetsschadlrchen
DàmpÍen zu vermeiden AuBerdem dad sich kein
oflenes FeueÍn der Nàhe befnden
Pour p-"n61s el morter la maquelte, ouvrir a
Íenélre el benaérer a pèce pour éviler dèÍe
empo sonné par le gaz Eviter égalemenl de fa íe
un leu à pÍolimilé
Cuando pinte y ensamble e modelo abra a
venlana y mantenga a sala b en ventrlada para que
no se envenene con el gas Ev le iambién encender
Í!egos cerca de donde hace e ensamble
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lí you desire to use an adhesive open lhe wrndow
Íor sufficenl amount ol iíesh air Avod !sing Íre
nearby
Fals Sre allerd ngs KebstoFl veeenden solten Sie
bei ofrenem Fensler und nichl n der Nàhe oHener

Flammen arbeiten
ouvrez a lenétre po!í avoí une ventllation
suff sante Ev ter I usage à proximilé d !n 1eu

Si usted desea !t zaÍ adhesivos.abra las vëntanas
de a saa paraque ente uícente aire íresco Evte
el luego
íEEeË,Ël4ri3H" È'rÈ+1 i?,éF F-JS#.F,E*
Ë+-li1tiEíÉ/Fl 

^"

o 7, -/t,t8/\, : rv) L) ë u. lkt=2o?rfr.?1, < tl, àÉófi r:13rrÍnrrt=Ëfi.+t È v<í h - )bl
E9tÍ.
Usng 3 parr oí scssors, cut around lhe deca you

wsh to affx lmmerse the dècal n water tor aboul
20 seconds, and then p ace I over the spol at wh ch
I s be affixed Careíuliy s de oul the base paper
lÍom under the deca eavrng lhe deca drrectly
aíixed lo the model
M i Schere das Deka k erpapier ausschneiden das
ausgeschn llene lur eiwa 20 soÍgÍait g

abnehmen halten. dann es aul d e Klebsle e am
Modell legen und die lJnlerlage sorgÍàUn gabneh

Découpez e dÉcaque avec des cseaux et arssez-
le lremper 20 secondes dans ea! lrotde Puis,
app rquez- e à I endro I rnc qué et enlevez
déllcalement e pegar s!ppod
Usando un par de tileras core aÍededor de la
calcoman a que qu ere pagar Empape a
cacomania en agua por unos 20 segunoos, y luego
a coioque sobre e qunto a pegarse Dcsicc cl
carlon debato de aca cumania, dejando a
ca comania directamenle pcgada a modelo
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